
Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 

  

Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  

School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 

  

Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  

Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass .              
Make request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 

Hora Santa 
Jueves: 7:15 p.m. - 8:30 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 

  

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 

  

Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 

Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. Our 
faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and peace, and 
sharing our Christian values.                  
  

La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo por 
la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

    

St. Agnes of Bohemia                        
10 de agosto de  2025 -18º domingo del tiempo ordinario  

 

DICHOSO EL PUEBLO ESCOGIDO POR DIOS. Salmo 18  

August 10, 2025 /  19th Sunday in Ordinary time 



Our Pastor’s  Message 
 

 

 
Friends, 
 

     I have had these dates on my mind for a few months now, but our 
parish festival have finally arrived! I was really looking forward to being able to 
get to this point in which everything that has been planned, with so many vol-
unteers, would finally be a reality! I must confess that I was already feeling a 
little tired with everything that this event represents, like meetings, phone 
calls, investments, but at the end, it is a tiredness of satisfaction to witness 
that the love for this community puts us all to work for the good of our parish.  

 
Please take advantage of this weekend to enjoy a good time with 

your family and friends. Enjoy a good meal and live music outdoors. Being to-
gether as a community helps us get to know each other better and create bonds 
of brotherhood.  

 
I would like thank to the volunteers who have been here since last 

Thursday to help us with this event. There are so many people who have been 
working backstage, many people working and nobody see them, but it is thanks 
to them that this event is possible. My sincere gratitude to all of them.  

 
 
I also thank the many people who have helped us over the past few 

months by selling raffle tickets. We will announce the winners tonight. If you 
still wish to purchase tickets, you can stop by the office booth during the festi-
val; our staff will help you with any questions you may have regarding our 
parish services. 

 
 
I would also like to provide a friendly reminder regarding our Reli-

gious Education Program. We are just two weeks away to begin our new course. 
Remember that if your child has already completed the first year of communion 
or confirmation prep, it is necessary to re-register them so that your children 
can take the second year of sacramental preparation. Religious Education clas-
ses will begin in August 23rd.  

 
Finally, I am pleased to announce that our parish will receive once 

again the visit of our Blessed Mother, the Virgin of San Juan de Los Lagos. The 
miraculous image will be in our parish on September 1 (Labor day), 2 and 3. We 
will share the details of this upcoming event with you soon. Now, let’s keep 
enjoying the good weather that allow us to be outdoors and celebrate our fami-
ly of Saint Agnes. 

 
Have a good week everyone! 
 
  
Fr. Marco 

El mensaje de nuestro párroco 

 
 
 
 

 
Amigos, 
 
He tenido esta fecha en mi cabeza desde hace ya unos meses. Por fin 

llegó! Me hacía mucha ilusión poder llegar hasta este momento en que todo lo 
que se ha planeado con tantos voluntarios por fin fuera una realidad! Si debo 
ser sincero, tengo que confesar que me sentía ya un poco cansado con todo lo 
que este evento representa, reuniones, planeaciones, gastos, pero al final es un 
cansancio de satisfacción al ver que el amor por esta parroquia nos pone a 
todos manos a la obra. 

 
Por favor tome este fin de semana para disfrutar de un buen tiempo 

con su familia y amigos. Disfrute de un buen platillo al aire libre y de la música 
en vivo. Estar en comunidad nos ayuda a conocer mejor a los otros y a crear 
lazos de fraternidad.  

 
Gracias a tantos voluntarios que desde el día Jueves se han hecho 

presentes para ayudarnos con la realización de este evento. Hay tantas perso-
nas que han trabajado arduamente en estos días y que no se ven, los que dedi-
can tiempo y esfuerzo para la realización de nuestro festival, a todos ellos mi 
gratitud, especialmente en este año que se han extendido las horas de trabajo 
al tener tres días de actividades.  

 
Agradezco también a tantas personas que nos ayudaron los últimos 

meses a vender los boletos para la rifa. Esta noche conoceremos a los ganado-
res. Si usted todavía desea comprar algún boleto para participar, puede pasar 
al espacio que nuestra oficina tiene en la calle durante el festival, ahí le ayuda-
ran con cualquiera de las preguntas que usted tenga sobre los servicios de 
nuestra parroquia.  

 
Aprovecho también para recordarles que estamos ya en las últimas 

semanas de inscripciones para el catecismo. Por favor tenga en cuenta que si 
su hijo hija ya cursó el primer año de comunión o de confirmación, es necesario 
que lo vuelva a inscribir para que pueda tomar las clases del segundo año. El 
nuevo curso de Catecismo comienza en tan solo dos semanas. 

 
Por último, les informo que una vez más, nuestra parroquia recibirá 

la visita de nuestra Santísima Madre la Virgen de San Juan de los Lagos. La 
imagen estará en nuestra parroquia los días Lunes 1 (Labor day), Martes 2 y 
Miércoles 3 de Septiembre. Pronto compartiremos con ustedes más detalles 
sobre esta visita. Por ahora, disfrutemos nuestro festival parroquial y sigamos 
disfrutando del calor que nos permite reunirnos afuera para festejar nuestra 
familia de Santa Inés. 

 
Que tengan todos muy buena semana! 

 

Padre Marco 



 Sunday Collection  08-03-25 

Sunday Envelopes / Sobres     $   4,200.62 

Loose Money / Dinero suelto     $    

Children / Niños     $     150.00 

Electronic / Electrónicas     $     942.00 

Total     $  9,611.91 

 

2nd collection  / 2a. colecta  

 

August 24  Maryknoll Fathers and brothers 
 

Thank you for your generosity. 
Muchas gracias por su generosidad. 

Please consider donating online through our website.  For your con-
venience you can use de QR code. Thank you for considering it.  
 
 

Consideren por favor el donar en línea a través de 
nuestra página web. Para su conveniencia pueden 
usar el código QR .Gracias por considerarlo. 

Masses of the Week / Misas de la Semana Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

 Aug 10  NINETEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME / 
DÉCIMO OCTAVO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

7:30 am †Jesús Dominguez 

9:00 am  †Bertha Galván Medina †Javier Jimenez López 

Acción de gracias de Mateo Figueroa  

10:30 am   Aracely and Emilio Morales (Birthday) 

12:00 pm   †Antonio Romo, †Hilario Valerio, †Francisca Macias,  

†Narciso Corona †Lorenzo Zamago, †Eduardo Cambray, 

†Rafael Rivera , †Michael †Jesús Hernandez , †Tragedis  

Corona, †Inmar Rivera †Tomas Perez 

1:30 pm †Jose Luis Andrade 

Enrique y Maria Elena Samano 50 Aniversario 

4:30 pm    Animas Benditas del Purgatorio, 

†Luis Angel Gonzalez Rodriguez 

7:30 pm   †Aurora Torres 

Salvador y Britney Carrillo (Birthday), Paula Diaz (Birthday) 

Mon. Aug. 11 
8:00 am 
6:30 pm 

Saint Claire / San ta Clara 
†Socorro Garcia 
†Socorro Garcia, Matiana Hernandez 

Tu. Aug. 12 
8:00 am 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 
Por vocaciones a la vida religiosa 

Por vocaciones al sacerdocio 

Fri. August 15 
8:00 am 

 
6:30 pm 

Assumption of the B.V. M/ Asuncion de la Virgen Maria 
†Guillermo Furlong Estrada, †Feliciano Torres, †Maria de 

la Luz Lopez 
†Otoniel Torres 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Sat. August15 
8:00 am 

Weekday / Día de la semana 
Eutiquia Mendez (Birthday) 

Thur.Aug.  14 
8:00 am 
6:30 pm 
7:15 pm 

Saint Maximiliam Kolbe / San Maximiliano Kolbe 
Por los presos 

†Gabriel Guerrero,  †Delfino Vargas 

Hora Santa / Confesiones 

Wed. Aug. 13 
 

8:00 am 
6:30 pm 

Weekday / Dia de la semana 
 
Por los feligreses de Sta. Ines de Bohemia 
†Gabriela Guerrero, †Delfino Vargas 

Altar Servers Schedule - August 17 

Wedding Banns / Amonestaciones 

Antonio De La Rosa 
Lucila Vega 
Ignacio Granja 

Moises Juarez 
Jose Estrada 
Petronila Velazquez 

Karina Coronado 
Yesica Medrano 
Victor Cervantes 

Juan Jose Ochoa 
Jose Antonio Mar-
tinezKarina Coronado 

Yesica Medrano 
Victor Cervantes 
Juan Jose Ochoa 

9:00 AM Yaretzy Garcia, Cynthia Mata, Britany Soto, Noelia 
Santiago 

10:30 AM Aylin de la O, Elizabeth Soto, Samantha  
Sobrevilla, Alberto Pedroza 

12:00 PM  Kevin Gutierrez, Oscar Oliva, Sofia Espino,  
Dulcemia Garcia 

1:30 PM Yaleth Meza, Giselle Garcia, Eduardo Fernandez, 
Natalia Ramirez 

4:30 PM Erik Hernandez, Odalis Solano, Keyla Solano,  
Karla Solano 

7:30 PM Daniel Zamora, Ivon Salinas, Aylin Gomez,  
Valentina Botello 

II - Efrain Castellanos Romero & Marlen Trujillo Alvarado 



Campaña de Donación de Sangre 
en Sta. Inés de Bohemia 
  

Domingo 17 de agosto 
9:30 am-3:30 pm 
Salón Obispo Manz 
  

Para hacer una cita comuníquese con 
Vitalant at 877-258-4825 o visite        
vitalant.org y use el código de grupo: 
ORDOQ991. 
  

Se recomienda hacer cita, pero donantes sin 
previa cita serán bienvenidos. 
Prepárese: Aliméntese bien, hidrátese y 
traiga ID. 

Escaneee aquí  
para hacer su cita 

Haz una donación y recibirás una 
tarjeta de regalo de $10 Rewards. * 
ADEMÁS, se te inscribirá automati-

camente para la oportunidad de 
ganar una de las tres tarjetas de 

regalo de $10,000 en nuestro Sorteo 
de Gasolina!** Los donantes deben 

tener u na cuenta de donante en 
línea y ser inscrito en el programa 

Donor Rewards para recibir puntos 
para canjear por la tarjeta de regalo. 

No se require suscripción para el 
sorteo. Todos los donantes que se 

presenten a donar recibirán un 
cupón para una pinta de helado de  

Culver’s. 



August 8, 9 & 10  

Friday / Viernes: 6PM - 12AM 

Saturday / S§bado: 11AM - 12AM 

Sunday / Domingo: 11AM - 11PM 

Friday, August 8, 2025: 
 

* Dominating 6 (7 pm -Midnite)      

* Gino “Rockin” Romo 

* Luis Segura 

* Gabriel “Get Down” Garcia 

* Pablo “Punkout” Gonzalez 

* El Caveman 

* Rick Guerrero       

 

 
       
 

Saturday, August 9, 2025: 

 

* D.J. Pirata (12 pm -1 pm) 

* El Universal (1 pm – 2 pm) 

* Los Primos de la Sierra (2 pm – 3  pm) 

* La Dama del Bolero (3 pm – 4 pm) 

* Klonadoz (4 pm – 5 pm) 

* Los Buhos (5 pm – 6 pm) 

* Grupo Elevado (6 pm – 7 pm) 

* Los Del Viento (7:30 pm – 8:30 )      

* Empresario de Durango (9 pm – 10 pm) 

* La Vibra (10:30 pm – 11:30 pm) 

Sunday, August 10, 2025: 
  
* D.J. Pirata (12 pm – 1 pm) 

* Conjunto Real V (1 pm – 2 pm) 

* Tamborazo Chanillos (2:30 pm – 3:30 pm) 

* Mariachi Alma de Mexico (4 pm – 5 pm) 

* Mariachi Angeles de Puebla (4 pm – 5 pm) 

* Conjunto Arroyero (5:30 pm – 6:30 pm) 

 

 

* Grupo Sekta (7 pm – 8 pm) 

* Los Nuevos Cadetes De Ruben   

  Guerrero (8:30 pm – 9:30 pm) 

* Banda Potrillos (10 pm – 11 pm) 

MĒSICA 

 

DELICIOSA COMIDA 

Tacos, Enchiladas,  

Gorditas, Hot Dogs, Nachos 
 

BEBIDAS 

 

Refrescos, Cerveza, Micheladas, 

Cantaritos,   

Pi¶as Coladas, y M§s 

ESTE A¤O RIFAREMOS TAMBI£N 

Motocicleta pequeña, Bicicleta Eléctrica, 
 Asador, Carpa 10X10, 6 Mochilas, 
 Juego de Charolas para Calentar. 

 

1 BOLETO: $5      5 BOLETOS: $20 

 

TAMBIÉN 50 /50 SPLIT  CADA DÍA 


